
TA551B/16-11, TA551A/16-11(CE)

ITEM 
NO.

PRODUCT 
NAME

PART 
NO.

MATERIAL ENGLISH FRANÇAIS ESPAÑOL DEUTSCH ITALIANO

1 BB40470 Steel SCREW 5X32 VIS 5X32 TORNILLO 5X32 SCHRAUBE 5X32 VITE 5X32

2 TA18832 Aluminum CYLINDER CAP CAPUCHON DE 
CYLINDRE TAPA DEL CILINDRO ZYLINDERDECKEL CALOTTA CILINDRO

3 TA551B/16-11 CN38344 Aluminum HOOK SPACER ENTRETOISE DE 
CROCHET

ESPACIADOR DE 
GANCHO

HAKEN-
ABSTANDSHALTER

DISTANZIATORE 
GANCIO

4 FF31535 Steel STRAIGHT PIN 1535 GOUPILLE DROITE 
1535 PERNO RECTO 1535 ZYLINDERSTIFT 1535 PERNO DIRITTO 1535

5 TA16997 Aluminum, Steel CYLINDER CAP SEAL JOINT DU CAPUCHON 
DU CYLINDRE

JUNTA ESTANCA DE 
TAPA DEL CILINDRO

ZYLINDERDECKEL-
DICHTUNG

GUARNIZIONE 
CALOTTA CILINDRO

6 CN37993 Rubber EXHAUST SEAL JOINT 
D'ÉCHAPPEMENT

JUNTA ESTANCA DE 
ESCAPE ABLUFTDICHTUNG GUARNIZIONE 

SCARICO

7 CN38003 Rubber O-RING AP48 JOINT TORIQUE AP48 JUNTA TÓRICA AP48 O-RING AP48 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE AP48

8 CN37216 Polyacetal HEAD VALVE GUIDE
GUIDE DE 
DISTRIBUTEUR 
AVANT

GUÍA DE VÁLVULA DE 
IMPULSIÓN

DRUCKVENTIL-
FÜHRUNG

GUIDA VALVOLA DI 
TESTA

9 KK23934 Steel COMP.SPIN 3934 RESS. COMP. 3934 MUELLE DE 
COMPRESIÓN 3934 DRUCKFEDER 3934 SPIRALE DI COMP. 

3934

10 HH11138 Rubber O-RING AP20 JOINT TORIQUE AP20 JUNTA TÓRICA AP20 O-RING AP20 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE AP20

11 CN37217 Polyacetal HEAD VALVE PISTON
PISTON DE 
DISTRIBUTEUR 
AVANT

PISTÓN DE VÁLVULA 
DE IMPULSIÓN DRUCKVENTILKOLBEN PISTONE VALVOLA DI 

TESTA

12 HH12108 Rubber O-RING AG60 JOINT TORIQUE AG60 JUNTA TÓRICA AG60 O-RING AG60 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE AG60

13 CN35060 Polyacetal CYLINDER RING BAGUE DU CYLINDRE ARO DEL CILINDRO ZYLINDERRING ANELLO CILINDRO

14 CN37824 Polyurethane CYLINDER SEAL JOINT DE CYLINDRE JUNTA ESTANCA DEL 
CILINDRO ZYLINDERDICHTUNG GUARNIZIONE 

CILINDRO

15 HH19165 Rubber O-RING A 2.6X46.5 (CN-57) JOINT TORIQUE A 2,6X46,5 
(CN-57)

JUNTA TÓRICA A 2,6X46,5 
(CN-57) O-RING A 2,6X46,5 (CN-57) GUARNIZIONE CIRCOLARE 

2,6 X 46,5 (CN-57)

16 CN35131 Rubber CHECK VALVE CLAPET ANTIRETOUR VÁLVULA DE 
RETENCIÓN RÜCKSCHLAGVENTIL VALVOLA DI RITEGNO

17 TA18836 Aluminum CYLINDER CYLINDRE CILINDRO ZYLINDER CILINDRO

18 HH11807 Polyurethane O-RING P38 JOINT TORIQUE P38 JUNTA TÓRICA P38 O-RING P38 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE P38

19 TA70278 Aluminum, Steel MAIN PISTON UNIT PISTON PRINCIPAL PISTÓN PRINCIPAL HAUPTKOLBENEINHEIT UNITÀ PISTONE 
PRINCIPALE

20 TA17016 Rubber BUMPER AMORTISSEUR AMORTIGUADOR STOSSDÄMPFER AMMORTIZZATORE

21 TA17017 Steel NOZZLE BUSE BOQUILLA DÜSE UGELLO

22 TA551B/16-11 KN70182 Steel HOOK ASSY ENSEMBLE DU 
CROCHET

CONJUNTO DE 
GANCHO HAKENBAUGRUPPE GRUPPO GANCIO

23
TA551B/16-11 TA70452 Aluminum, Rubber FRAME ASSY ENSEMBLE DU 

CHÂSSIS
CONJUNTO DE 
ARMAZÓN GEHÄUSEBAUGRUPPE GRUPPO TELAIO

TA551A/16-11(CE) TA81112 Aluminum, Rubber FRAME ASSY ENSEMBLE DU 
CHÂSSIS

CONJUNTO DE 
ARMAZÓN GEHÄUSEBAUGRUPPE GRUPPO TELAIO

24
TA551B/16-11 TA19938 Polyacetal, Terephthalate LABEL A ÉTIQUETTE A ETIQUETA "A" TYPENSCHILD A ETICHETTA "A"

TA551A/16-11(CE) TA18515 Polyacetal, Terephthalate LABEL A ÉTIQUETTE A ETIQUETA "A" TYPENSCHILD A ETICHETTA "A" 

25
TA551B/16-11 TA19945 Polyacetal, Terephthalate LABEL B ÉTIQUETTE B ETIQUETA "B" TYPENSCHILD B ETICHETTA "B"

TA551A/16-11(CE) TA18516 Polyacetal, Terephthalate LABEL B ÉTIQUETTE B ETIQUETA "B" TYPENSCHILD B ETICHETTA "B"

26 TA18688 Steel NOSE BUSE NARIZ NASE PUNTA

27 TA18523 Steel WEAR CHIP COPEAU D’USURE VIRUTA DE DESGASTE ABNUTZUNGSSPAN TRUCIOLO DI USURA

28 AA22207 Steel COUNTERSUNK 
SCREW 4 X 5 VIS FRAISÉE 4 X 5 TORNILLO 

AVELLANADO 4X5
SENKKOPFSCHRAUBE 
4X5 VITE SVASATA 4 X 5

29 TA18509 Steel DRIVER GUIDE A GUIDE DE 
L'ENTRAÎNEUR A GUÍA IMPULSORA "A" TREIBERFÜHRUNG A GUIDA PROPULSORE 

"A"

30 TA70447 Steel LATCH UNIT VERROU CIERRE VERSCHLUSS-
EINHEIT

UNITÀ DISPOSITIVO 
DI CHIUSURA

31 FF21275 Steel SPRING PIN 4X16 GOUPILLE ÉLASTIQUE 
4X16

PERNO DE MUELLE 
4X16 FEDERSTIFT 4X16 PERNO A MOLLA 4X16

32 TA18508 Steel DRIVER GUIDE A GUIDE DE 
L'ENTRAÎNEUR A GUÍA IMPULSORA "A" TREIBERFÜHRUNG A GUIDA PROPULSORE 

"A"

33 BB40465 Steel SCREW M6X45 VIS M6X45 TORNILLO M6X45 SCHRAUBE M6X45 VITE M6X45

34 FF21611 Steel ROLL PIN 3X32 AW GOUPPILLE 
ÉLASTIQUE 3X32 AW

PASADOR DE 
RODILLO PIN 3X32 
AW

SPANNSTIFT 3X32 AW PERNO ROTANTE 
3X32 AW

35 KN12621 Nylon TRIGGER LOCK DIAL
MOLETTE DE 
BLOCAGE DE LA 
COMMANDE

DISCO DE BLOQUEO 
DEL DISPARADOR

AUSLÖSESPERRE-
EINSTELLRAD

MANOPOLA DI 
BLOCCO DEL 
GRILLETTO

36 KK23507 Steel SPRING 3507 RESSORT 3507 MUELLE 3507 FEDER 3507 COM. 3507



37 TA17007 Steel CONTACT ARM A BRAS DE CONTACT A BRAZO DE CONTACTO 
"A" KONTAKTARM A BRACCIO DI 

CONTATTO "A"

38 TA17008 Steel CONTACT ARM B BRAS DE CONTACT B BRAZO DE CONTACTO 
"B" KONTAKTARM B BRACCIO DI 

CONTATTO "B"

39 BB40467 Steel HEX SOC HD SCR 
5MM X 6MM

VIS HD SUP. 6 PANS 
5 MM X 6 MM

TORNILLO CON 
CABEZA HEXAGONAL 
INTERIOR 5X6 MM

INNENSECHSKANT-
SCHRAUBE 
5 MM X 6 MM

VITE CON TESTA A 
ESA. INCA: 
5 MM X 6 MM

40 TA17001 Nylon CONTACT ARM GUIDE GUIDE DU BRAS DE 
CONTACT

GUÍA DE BRAZO DE 
CONTACTO

KONTAKTARM-
FÜHRUNG

GUIDA BRACCIO DI 
CONTATTO

41 KK23807 Steel COMP SPRING 3807 RESSORT PRESS. 
3807

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 3807 DRUCKFEDER 3807 MOLLA DI COMPR. 

3807

42 KK23282 Steel COM. SPRING 3282 RESSORT À 
PRESSION 3282

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 3282 DRUCKFEDER 3282 MOLLA DI COM. 3282

43 CC49409 Steel NUT ÉCROU TUERCA MUTTER DADO

44 KN12622 Nylon TRIGGER LOCK LEVER LEVIER DE BLOCAGE 
DE LA COMMANDE

PALANCA DE SEGURO 
DEL DISPARADOR AUSLÖSESPERRHEBEL LEVA DI BLOCCO DEL 

GRILLETTO

45 TA551B/16-11 TT05423 Steel SWIVEL JOINT JOINT DE PIVOT À 
ROTULE

ARTICULACIÓN 
GIRATORIA DREHGELENK GIUNTO GIREVOLE

46 CN81239 Aluminum, Rubber END CAP ASSY
ENSEMBLE DU 
CAPUCHON 
D’EXTRÉMITÉ

CONJUNTO DE TAPÓN 
TERMINAL

ENDKAPPEN-
BAUGRUPPE

GRUPPO PEZZO DI 
CHIUSURA FINALE

47 TA17024 Nylon FILTER A FILTRE A FILTRO "A" FILTER A FILTRO "A"

48 HH11125 Rubber O-RING AP12 CN65086 JOINT TORIQUE AP12 
CN65086

JUNTA TÓRICA AP12 
(CN65086) O-RING AP12 CN65086

GUARNIZIONE 
CIRCOLARE AP12 
CN65086

49 CN31323 Polyacetal TRIGGER VALVE 
HOUSING

LOGEMENT DE LA 
VALVE DE 
DÉCLENCHEMENT

CARCASA DE 
VÁLVULA DEL 
DISPARADOR

AUSLÖSEVENTILGEHÄUSE ALLOGGIAMENTO 
VALVOLA GRILLETTO

50 HH11119 Rubber O-RING AP6 N10027 JOINT TORIQUE AP6 
N10027

JUNTA TÓRICA AP6 
N10027 O-RING AP6 N10027

GUARNIZIONE 
CIRCOLARE AP6 
N10027

51 HH11209 Rubber O-RING 1BP7 N10028 JOINT TORIQUE 1BP7 
N10028

JUNTA TÓRICA 1BP7 
N10028 O-RING 1BP7 N10028

GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1BP7 
N10028

52 FF30161 Stainless steel PIN 161 GOUPILLE 161 PERNO 161 STIFT 161 PERNO 161

53 CN31589 Polyacetal PILOT VALVE DISTRIBUTEUR 
PILOTE VÁLVULA PILOTO PILOTVENTIL VALVOLA PILOTA

54 HH11113 Rubber O-RING AP9 N5528 JOINT TORIQUE AP9 
N5528

JUNTA TÓRICA AP9 
N5528 O-RING AP9 N5528

GUARNIZIONE 
CIRCOLARE AP9 
N5528

55 KK24123 Steel COMPRESSION 
SPRING 4123

RESSORT À 
PRESSION 4123

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 4123 DRUCKFEDER 4123 MOLLA DI 

COMPRESSIONE 4123

56 CN35779 Steel TRIGGER VALVE 
STEM

TIGE DE MANŒUVRE 
DU DÉCLENCHEUR

VÁSTAGO DE 
VÁLVULA DEL 
DISPARADOR

AUSLÖSEVENTILSCHAFT STELO VALVOLA 
GRILLETTO

57 HH11901 Rubber O-RING 1.4 X 2.5 
CN65020

JOINT TORIQUE 1,4 X 
2,5 CN65020

JUNTA TÓRICA 
1,4X2,5 (CN65020)

O-RING 1,4X2,5 
CN65020

GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1,4 X 2,5 
CN65020

58 CN33009 Polyacetal TRIGGER VALVE CAP
CAPUCHON DE LA 
VALVE DU 
DÉCLENCHEUR

TAPA DE VÁLVULA 
DEL DISPARADOR AUSLÖSEVENTILKAPPE CAPPELLETTO 

VALVOLA GRILLETTO

59 CN35115 Steel CONTACT LEVER LEVIER À CONTACT PALANCA DE 
CONTACTO KONTAKTHEBEL LEVA Dl CONTATTO

60 CN35714 Polyacetal TRIGGER DÉCLENCHEUR DISPARADOR AUSLÖSER GRILLETTO

61 FF22402 Stainless steel SPRING PIN 3X16 
(LIGHT LOAD)

GOUPILLE ÉLASTIQUE 
3X16 (FAIBLE 
CHARGE)

PERNO DE MUELLE 
3X16 (CARGA LIGERA)

FEDERSTIFT 3X16 
(GERINGE LAST)

PERNO A MOLLA 3 X 
16 (CARICO 
LEGGERO)

62 TA18511 Steel PUSHER POUSSOIR EMPUJADOR DRÜCKER ELEMENTO DI SPINTA

63 TA18512 Steel CLICK LEVER LEVIER À CLIQUET PALANCA DE CLIC KLICKHEBEL LEVA A SCATTO

64 KK44023 Steel SPRING 4023 RESSORT 4023 MUELLE 4023 FEDER 4023 COM. 4023

65 FF21613 Steel ROLL PIN 6X20 GOUPILLE ÉLASTIQUE 
6X20

PASADOR DE 
RODILLO 6X20 SPANNSTIFT 6X20 PERNO ROTANTE 

6X20

66 TA18510 Nylon MAGAZINE MAGASIN CARGADOR MAGAZIN CARICATORE

67

TA551B/16-11 TA70453 Nylon STAPLE COVER ASSY ENS. CAPOT 
AGRAFEUSE

CONJUNTO DE 
CUBIERTA DE 
GRAPAS

HEFTKLAMMER-
ABDECKUNGS-
BAUGRUPPE

GRUPPO COPERTURA 
PUNTI METALLICI

TA551A/16-11(CE) TA70471 Nylon STAPLE COVER ASSY 
(CE)

ENS. CAPOT 
AGRAFEUSE (CE)

CONJUNTO DE 
CUBIERTA DE 
GRAPAS (CE)

HEFTKLAMMER-
ABDECKUNGS-
BAUGRUPPE (CE)

GRUPPO COPERTURA 
PUNTI METALLICI 
(CE)
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68

TA551B/16-11 TA19939 Polyacetal, Terephthalate WARNING LABEL ÉTIQUETTE 
D’AVERTISSEMENT

ETIQUETA DE 
ADVERTENCIA WARNSCHILD TARGHETTA DI 

AVVERTENZA

TA551A/16-11(CE) TA19960 Polyacetal, Terephthalate WARNING LABEL (CE)
ÉTIQUETTE 
D’AVERTISSEMENT 
(CE)

ETIQUETA DE 
ADVERTENCIA (CE) WARNSCHILD (CE) ETICHETTA DI 

AVVERTENZA (CE)

69 KK23287 Steel COM. SPRING 3287 RESSORT À 
PRESSION 3287

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 3287 DRUCKFEDER 3287 MOLLA DI COM. 3287

70 TT15401 Steel HEX. BAR WRENCH 4 CLÉ HEXAGONALE 4 LLAVE HEXAGONAL 4 INBUSSCHLÜSSEL 4 CHIAVE ESAGONALE 4

71
TA551B/16-11 BB40401 Steel SCREW 5X22 VIS 5X22 TORNILLO 5X22 SCHRAUBE 5X22 VITE 5X22

TA551A/16-11(CE) BB40460 Steel SCREW 5X14 VIS 5X14 TORNILLO 5X14 SCHRAUBE 5X14 VITE 5X14

72 TA17013 Steel TAIL HANGER CROCHET DE QUEUE COLGADOR TRASERO AUFHÄNGER AN DER 
RÜCKSEITE STAFFA DI CODA

73 BB40401 Steel SCREW 5 X 22 VIS 5 X 22 TORNILLO 5X22 SCHRAUBE 5X22 VITE 5 X 22

74 CN35714 Polyacetal TRIGGER DÉCLENCHEUR DISPARADOR AUSLÖSER GRILLETTO

75 KK29015 Steel COMP. SPRING 9015 RESSORT À 
PRESSION 9015

MUELLE DE 
COMPRESIÓN 9015 DRUCKFEDER 9015 MOLLA DI COM. 9015

76 KK33247 Steel SPRING 3247 RESSORT 3247 MUELLE 3247 FEDER 3247 COM. 3247

77 TA16138 Steel S.T. LEVER LEVIER À S. T. PALANCA ST
HEBEL FÜR 
FORTLAUFENDE 
AUSLÖSUNG

LEVA S.T.

78 KK33144 Steel TORSION SPRING 
3144

RESSORT DE 
TORSION 3144

MUELLE DE TORSIÓN 
3144

TORSIONSFEDER 
3144

MOLLA Dl TORSIONE 
3144

79 CN33627 Polyacetal PILOT VALVE DISTRIBUTEUR 
PILOTE VÁLVULA PILOTO PILOTVENTIL VALVOLA PILOTA

80 CN33723 Steel TRIGGER VALVE 
STEM

TIGE DE MANŒUVRE 
DU DÉCLENCHEUR

VÁSTAGO DE 
VÁLVULA DEL 
DISPARADOR

AUSLÖSEVENTILSCHAFT STELO VALVOLA 
GRILLETTO

81 CN31346 Polyacetal TRIGGER VALVE CAP
CAPUCHON DE LA 
VALVE DU 
DÉCLENCHEUR

TAPA DE VÁLVULA 
DEL DISPARADOR AUSLÖSEVENTILKAPPE CAPPELLETTO 

VALVOLA GRILLETTO

82 TA17023 Steel CONTACT ARM A BRAS DE CONTACT A BRAZO DE CONTACTO 
"A" KONTAKTARM A BRACCIO DI 

CONTATTO "A"

83 FF41599 Steel PIN 1599 GOUPILLE 1599 PERNO 1599 STIFT 1599 PERNO 1599

84 GN10424 Polyacetal SPRING COLLAR COLLIER À RESSORT COLLARÍN DE 
MUELLE FEDERTELLER COLLARE MOLLA

85 FF41842 Steel PIN 1842 GOUPILLE 1842 PERNO 1842 STIFT 1842 PERNO 1842

86 EE39609 Polyurethane RUBBER WASHER 
1.8X6X2

RONDELLE DE 
CAOUTCHOUC 
1,8X6X2

ARANDELA DE 
CAUCHO 1,8X6X2

GUMMISCHEIBE 
1,8X6X2

RONDELLA IN 
GOMMA 1,8X6X2

200 TA81012 O-RING KIT KIT DE JOINT 
TORIQUE KIT DE JUNTA TÓRICA O-RING-KIT KIT GUARNIZIONE 

CIRCOLARE

201 TA81178 TRIGGER VALVE KIT KIT DE MANŒUVRE 
DU DÉCLENCHEUR

KIT DE VÁLVULA DEL 
DISPARADOR AUSLÖSEVENTIL-KIT KIT VALVOLA 

GRILLETTO

202 TA81011 SEQ. TRIP ASSY ENS. DÉCL. SÉQ.
CONJUNTO DE 
DISPARO 
SECUENCIAL

BAUGRUPPE FÜR 
FORTLAUFENDE 
AUSLÖSUNG

GRUPPO 
ATTIVAZIONE 
SEQUENZIALE

203 TA81014 STEP PIN KIT KIT DU BOULON À 
GRADINS

KIT DE PERNO 
ESCALONADO STUFENBOLZEN-KIT KIT PERNO SCALARE

204 CN80150 SEQUENTIAL 
TRIGGER VALVE ASSY

ENSEMBLE DE 
MANŒUVRE DU 
DÉCLENCHEUR 
SÉQUENTIEL

CONJUNTO DE 
VÁLVULA DEL 
DISPARADOR 
SECUENCIAL

FORTLAUFEND-
AUSLÖSEVENTIL-
BAUGRUPPE

GRUPPO VALVOLA 
GRILLETTO IN 
SEQUENZA
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